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SAFETY WARNINGS & INSTRUCTIONS 
Information contained in this Instruction Manual will help you operate the item safely, 
protect yourself and others from hazards, and prevent damage to the device and other 
property.  

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
 
WARNING!  
- This is not a TOY. Children should be kept out of reach from this pool 

vacuum and its accessories. 
- Never allow children to operate this pool vacuum. 
- This appliance is not intended for use by persons with reduced physical, 

sensory, mental capabilities, or a lack of experience and knowledge, 
unless they are given supervision or instructions concerning the safe use 
of the appliance and understand the hazards involved by a person 
responsible for their safety. 

- Children must not play with this product. 
- Cleaning and maintenance of the pool vacuum must not be carried out 

by children. 
- Make sure the pool vacuum is fully immersed in the pool before initiating 

operation. The minimum water level required to operate the pool vacuum 
must reach above the power ON/OFF switch of the pool vacuum when it 
is held in a vertical position. Operating the pool vacuum when it is not 
immersed correctly could damage the unit and void the warranty. 

- Maximum operating depth in water is 3 meters (10ft). 
- Maximum water temperature: 5̊ C (41̊ F) –35̊ C (95̊ F)  
-  Detachable supply unit (external adaptor). 
- The pool vacuum should only be recharged with the external adaptor and 

charging base delivered with this product. 
- For the purposes of recharging the battery, only use the detachable 

supply unit (external adaptor model number: DSS12D-1261000-B / 
DSS12D-1261000-C / DSS12D-1261000-D/ LX135100U) that provided 
with this pool vacuum to charge the battery.  

- Connect the external adaptor to a power source through a residential 
current device (RCD) / a ground fault circuit interrupter (GFCI). If in doubt, 
consult a qualified electrician.   

- Do NOT use this pool vacuum if any damage is detected.  
- Replace damaged parts with ones that are certified by the distributor or 

manufacturer. 
- Turn off the power, disconnect the external adaptor from the power 

source, and unplug the external adaptor from the charging base before 
detaching the pool vacuum from the charging base. 

- Disconnect the pool vacuum from the supply mains and make sure the 
pool vacuum is OFF prior to carrying out regular maintenance – such as 
cleaning the filter and the charging contact plates.  

- DO NOT attempt to replace the installed rechargeable Li-ion battery pack.   
- DO NOT handle the pool vacuum, external adaptor, and charging base 
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while it is charging with wet limbs and without shoes. 
- You should not operate this pool vacuum when people/pets are present 

in the water. 
- DO NOT use this pool vacuum without an intact filter cone in place, as 

your warranty will be voided as a result. 
- Suction entrapment hazard: This pool vacuum generates suction. Do not 

allow hair, body, or any loose parts of your clothing to make contact with 
the suction hole of the pool vacuum during its operation.   

- Never insert body parts, clothing or other objects into the openings and 
moving parts of the pool vacuum.  

- DO NOT use this pool vacuum to pick up any toxic substance, flammable, 
and combustible liquids (i.e. gasoline) in the presence of explosive or 
flammable fumes.  

- Under no circumstances should you attempt to disassemble the pool 
vacuum and replace the impeller, motor, and battery by yourself.   

- Never insert fingers or any object to touch the impeller.  
- The built-in battery must be removed by a skilled technician before it is 

scrapped. 
- This pool vacumm contains a battery that are only to be removed by 

skilled persons.  
- The pool vacumm must be disconnected from the supply mains as the 

battery is removed. 
- For details regarding battery recycling/disposal, refer to the section 

“BATTERY DISPOSAL” in this manual and contact your local authorities 
for more information. 

- The battery must be disposed safely in accordance with local ordinances 
or regulations. 

 
 
- External adaptor and charging base:    

 Never use the external adaptor and charging base for anything 
other than charging the battery of the pool vacuum that is 
supplied in the same pack. 

 The external adaptor and charging base should not be used 
outdoors, nor should it be exposed to rain, humidity, and any 
liquid or heat. 

 The transformer (or external adaptor) is to be located outside 
zone 1 

 Keep the external adaptor and charging base out of reach of 
children. 

 Never use the external adaptor and charging base if any damage 
is detected.  

 DO NOT handle the external adaptor and charging base with wet 
hands. 

 DO NOT handle the pool vacuum, external adaptor, and charging 
base while charging with wet hands and without shoes.  
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 Keep the external adaptor disconnected from power when it is 
not in use. 

 Never attempt to open the external adaptor and charging base. 
 If the supply cord of the external adaptor is damaged, the external 

adaptor must be replaced by the manufacturer or its service 
agent to prevent hazards of any kind.  

 Make sure the pool vacuum and the charging base are 
completely dry before charging.  

 
CAUTION!  

- This pool vacuum is designed for underwater use only; it is not an all-purpose 
vacuum cleaner. DO NOT attempt to use it to clean anything other than your 
pool / spa. 

- Use only original accessories delivered with this product.   
- DO NOT use this pool vacuum right after pool-shocking. It is recommended to 

leave the pool circulating for at least 24-48 hours. 
- If you are planning on using the pool vacuum in a saltwater pool, make sure 

all salt are dissolved before deploying the pool vacuum.  
- DO NOT use this pool vacuum with another automatic cleaner/cleaner 

simultaneously in the pool/spa. 
- Avoid picking up hard, sharp objects with this product. They may damage the 

pool vacuum and filter.   
- Exercise caution when cleaning pool stairs.  
- To avoid damages to the external adaptor and charging base, do not attempt 

to carry the pool vacuum by the cord of external adaptor / charging base or 
pull the cord to disconnect it from the power source andcharging base.    

- Charge the pool vacuum indoor in a clean, dry area with good ventilation and 
an ambient temperature between 5̊C (41̊F) and 35̊C (95̊F). 

- DO NOT leave the pool vacuum charged for over 10 hours.  
- If the pool vacuum will not be used for an extended period, detach it from the 

charging base and use a damp cloth to clean and dry the pool vacuum and 
accessories. Make sure to charge the pool vacuum to about 30% to 50% of 
the battery capacity before it is stored. Store in a well-ventilated area away 
from sunlight, heat, ignition sources, pool chemicals, and children. Never leave 
the pool vacuum plugged in for long-term storage. Recharge the pool vacuum 
every three months.   

 
 
 
 
 
Above warnings and cautions are not intended to incorporate all possible 
instances for risks and / or severe injuries.  Pool / spa owners should always 
exercise extra caution and common sense when utilizing the product. 
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GETTING STARTED 
 
 
Charging the battery 
 
IMPORTANT NOTE: Fully charge the pool vacuum (about 6 hs) before using 
it for the first time.  
 
WARNING! 
 
 Use only the original external adaptor and charging base provided. 
 Make sure the pool vacuum and the charging contact plates are clean 

and dry before set-up and charging. (TIPS: Use a cotton bud to dry the 
charging contact plates) 

 Charging must be done indoors, in a well-ventilated area away from 
sunlight, children, heat, ignition sources, and with an ambient 
temperature between 5̊ C (41̊ F) and 35̊ C (95̊ F). 

 Never use the external adaptor and charging base if any damage is 
detected.  

 The charging contact plates are waterproof. However, remnants of water 
on the contact plates could result in natural occurrence of stains (a 
byproduct of chemical reaction between water and electric currents). 
Otherwise, the stains can be removed by light scrubbing with a cotton 
bud soaked with juice of lemon or vinegar. 

 Make sure that the pool vacuum is turned off prior to charging. 
 

 
1. Place the unit on a flat surface. Make sure the pool vacuum is off by 

turning the power ON/OFF switch to the OFF position prior to charging. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
2. Turn the locking knob (on each side) anticlockwise until it points to the 

green dot marking (unlock position) to unlock and release the rear body 
from the transparent canister.  
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3. Place the rear body (upside down - power on/off switch face up) on a flat 
surface. Align and slide the hook of the charging base onto the side notch 
at the bottom of the rear body until it stops. Make sure their contact plates 
are properly in contact. Plug the female jack of the external adaptor into 
the charging port at the end of the charging base. 

 

 
 
4. Connect the external adaptor to the power source. Once the pool vacuum 

begins charging, the indicator light on the external adaptor will turn red. 
Normally, it takes about 5-6 hours to reach a full charge. The indicator 
light will turn green when the pool vacuum is almost fully charged.  
 

NOTE: if the motor is generating noise, ensure “OFF” is selected on the 
power switch.  
 
 Immediately disconnect the external adaptor from the power source if you 

detect any of the following: 
- Offensive or unusual odor  
- Excessive heat  
- Deformation, cracks, leaks 
- Smoke 

 
5. When charging is complete, disconnect the external adaptor from the 

power source and detach the charging base from the unit and external 
adaptor. 

 
Normally, the pool vacuum can operate up to 40 minutes on a full charge (charged for 5-
6 hours) 
 
Note: Clean the filter regularly. Too much debris inside the filter will increase burden to 
the motor operation and then shorten the operating duration. 
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To re-position the ransparent canister (with the filter cone inside) to the rear body, make 
sure the locking knob on both sides is turned to the unlock position. Align the raised arch 
on both sides of the ransparent canister with the locking knobs and then turn the knob 
clockwise until it points to the red marking to secure the assembly. 
 
Attention: The canister has one correct position only. The water-draining valve must be 
facing the bottom when holding the cleaner horizontally by the handle. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FACT: Rechargeable lithium-Ion battery is classified as a consumable item. It has a limited life 
and will gradually lose its capacity to hold a charge. Therefore, running time of the pool vacuum 
will gradually reduce through repeated charging and discharging in operation.  
 
Once the lifespan of the battery reaches its end, refer to section “BATTERY DISPOSAL” for 
instructions regarding battery disposal  
 
NOTE: Let the pool vacuum rest for 30 to 40 minutes before charging it again. 
 
 
 
Set-Up Before Use  
 
Handle assembly  
Insert the handle into the pool vacuum as shown, until the side pin on the handle is 
secured to the handle’s locking hole on the rear body.  
 

 
 
To release the handle, press down on the side pin and pull out the handle.    
 
 
Suction head / corner nozzle assembly 
Insert the suction head directly into the suction mouth of the pool vacuum until the side 
tabs of the transparent canister clip in the side holes of the suction head.  
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NOTE: To replace the brushes on the suction head, lift the end and pull it out to make 
space for a new one.    

 
 
WARNING! For vinyl liner and fibreglass pools/spa, it is recommended to keep the 
brushes on the suction head to avoid damaging the pool/spa.   
 
Telescopic pole (not included) assembly 
Insert the end (with one side pin) of the pole connector into the pool vacuum as shown 
until its single side pin is secured to the handle’s locking hole on the rear body. Slide the 
telescopic pole into the pole connector until the side holes of the telescopic pole are 
secured to the side pins of the pole connector.  

 
 
To release the telescopic pole, press down on the two side pins simultaneously and pull 
out the pole.  
 
Pool Preparation 
 
- If there are stones, roots or metal corrosion in contact with the underside of the liner, 

discard them prior to using the pool vacuum. If necessary, seek assistance from a 
qualified professional. 
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- If the liner is brittle, damaged or wrinkled, contact a qualified professional to perform 
the necessary repairs or perform a liner replacement prior to using the pool vacuum. 

- If you are using a saltwater pool, make sure all salt are dissolved before placing the 
pool vacuum into the water.   

 
 
OPERATION 
 
WARNING!  
 Make sure the pool vacuum is off 
 Do not use the pool vacuum if any damage is detected.  
 Oil stain could occur due to possible leakage of lubricants applied to the 

O-ring.  
 Do not operate this pool vacuum if there are people/pets present in the 

water. 
 Make sure the pool vacuum is fully immersed in the pool before initiating 

operation. The minimum water level required to operate the pool vacuum 
must reach above the power ON/OFF switch of the pool vacuum when it 
is held in a vertical position. Operating the pool vacuum when it is not 
immersed correctly could damage the unit and void the warranty. 

 DO NOT use the pool vacuum without an intact filter cone in place. Using 
your pool vacuum without an intact filter cone in place will VOID your 
warranty. 

 DO NOT cover the side slot of the vacuum during operation. The 
impeller /motor may be damaged as a result.  

 DO NOT leave the pool vacuum in the water when it is not in use. 
 

1) Bring your pool vacuum to the side of your pool / spa. Immerse the pool vacuum in 
water and turn the power ON/FF switch to the ON position to initiate operation.  

 
CAUTION! Make sure the pool vacuum is always facing downwards when it is placed into 
the pool/spa. Otherwise it may bend the pole connector and damage it during the process.  
 
2) To remove the pool vacuum from the pool / spa, lift the pool vacuum while pointing it 

downwards in order to allow water to escape from the outlet valve. Water is going to 
escape via the handle / pole connector and draining holes inside the handle chamber 
on the rear body. 

 
CAUTION! Make sure the pool vacuum is always facing downwards when it is removed 
from the pool/spa. Otherwise, the pole connector may be bent and damage the pool 
vacuum in the process  
 
3) Rinse the pool vacuum with fresh water after every use. DO NOT use any detergent. 
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EMPTYING THE FILTER  
 
WARNING! Using the pool vacuum without a filter cone in place will 
VOID your warranty. 
In order to maximize the cleaning efficiency, be sure to clean the filter cone before and 
after each use.  
 
CAUTION! If the pool vacuum is charging, disconnect the external adaptor from the power 
source and detach the pool vacuum from the charging base. Make sure the pool vacuum 
is OFF 
 
 
 Emptying filter cone 

 
1. Place the pool vacuum on a stable surface.  
2. Turn the locking knob (on each side) anticlockwise until it is pointing towards the 

green marking to unlock and release the transparent canister. Remove the 
transparent canister from the rear body.  
 

 
 
3. Tilt the transparent case and make sure the smaller end is pointing upwards, then 

pull out the filter cone from the transparent canister. Hold the filter cone 
horizontally and turn its lid clockwise to detach it from the cone.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
4. Rinse the transparent canister and clean out the debris inside the filter cone. It is 

recommended to clean the filter cone’s net with splashing water. If brushing is 
deemed necessary, use only a soft brush to clean it carefully and gently. DO NOT 
apply any pressure to the net.      

 
5. To lock the lid onto the filter cone, align the slot of the lid’s edge to the tab of the 

bottom part of the cone. Push the lid on the cone and turn the lid anticlockwise 
until it stops. Attach the filter cone to the transparent canister. 
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CAUTION! Replace a damaged filter cone immediately with a new one before the next 
operation.   
 

 
 
6. To re-position the transparent canister (with filter cone inside) onto the rear body, 

make sure the locking knob on each side is turned to the unlocked position. Align the 
raised arches on both sides of the transparent canister with the locking knobs and 
turn each knob clockwise until it points towards the red marking to secure the 
assembly. Attention: The case has one correct position only. The water-draining 
valve must be facing the bottom when holding the cleaner horizontally by the handle.  
 

 
 
 
MAINTENANCE & STORAGE 
NOTE: 
1. Be sure to clean and dry the charging contact plates after every use to avoid the 

forming of stains (byproduct of a natural chemical reaction between electric current 
and water). Otherwise, the stains can be removed by light scrubbing with a cotton bud 
soaked with juice of lemon or vinegar.  

2. Battery discharges on its own during storage. Make sure to charge the pool vacuum 
to about 30% to 50% of the battery capacity before it is stored. 

3.  You must re-charge the battery at least once every three months when it is not in use.  
 Unplug the external adaptor from socket and then unplug the adapter jack from the 

charging base.  
 Detach accessories from the pool vacuum. If necessary, rinse the pool vacuum and 

accessories with fresh water. DO NOT use detergent.  
 Make sure to drain the water from the rear body through the holes located inside 

the chamber that connects to the handle/ pole connector, and the hole on the rear 
of the body. 
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 Make sure to drain the water from the handle through its hole on the bottom end.  
 Use a damp cloth to clean and dry the pool vacuum and its accessories. 
 Store them in a well-ventilated area away from the sunlight, children, heat, ignition 

sources, and pool chemicals. Ambient temperature for storage should be 10˚C – 25˚C 
(50˚F – 77˚F). NOTE: A higher temperature may reduce the battery life during storage. 

 
WARNING!  
- Never attempt in any way to disassemble the pool vacuum.  
- Under no circumstances should you attempt to disassemble the pool 

vacuum and replace the impeller, motor and battery by yourself. 
 
CAUTION!  
 Excessive heat can damage the battery and reduce its lifespan as a result. 
Consult your dealer regarding battery replacement if the following happens:  
-   Battery does not charge fully. 
- Battery operation time is noticeably reduced. Observe and record the run times of the 

first few operations (on a full charge). Use these run times as a reference point for 
comparison with run times in the future.    

 The battery must be removed from the pool vacuum before it is scrapped. 
 The pool vacuum must be disconnected from the supply mains when removing the 

battery 
 The battery is to be disposed safely and according to local ordinances or regulations. 
NOTE: Incorrect maintenance may reduce the battery life and affect its capacity as a 
result. 
 
 
BATTERY DISPOSAL (To be carried out by an authorized technician)   
Your pool vacuum battery is a maintenance-free rechargeable lithium-ion battery pack, 
which must be disposed properly. Recycling is required; please contact your local 
authority for information. 
 
WARNING!Never attempt to disassemble a battery pack 
 Remove all personal items such as rings, bracelets, necklaces and 

watches when the battery pack is unwired from the pool vacuum. 
 A battery can produce a short circuit current high enough to weld a ring 

(or similar item) to metal, causing a severe burn in the process. 
 Wear complete eye protection, gloves and protective clothing when the 

battery pack is being removed. 
 Avoid touching the wires altogether and avoid allowing them to make 
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contact with any metal items, which could cause sparking and/or short 
circuit the battery. 

 Never smoke or allow a spark or flame in the vicinity of the battery or the 
pool vacuum.  

 Do not expose the battery to fire or intense heat as this may result in an 
explosion. 

 
CAUTION! 
If a battery leak occurs, avoid contact with the leaking fluids and place the damaged 
battery in a plastic bag. 
- If leaking fluids come in contact with skin and clothing, wash immediately with plenty 

of soap and water.  
- If leaking fluids come in contact with eyes, immediately flush eyes with cool running 

water for at least 15 minutes and do not rub them. Seek medical attention as soon as 
possible.  

 
 
How to remove the battery pack for battery disposal only (To be done by 
authorized technician) 
Recommended tools (not included): Philips screwdriver  
 
1. Turn the locking knob (on each side) anticlockwise until it points to the 

green dot marking (unlock position) to unlock and release the rear body 
from the transparent canister.  

2. Use the screwdriver to unscrew the 4 screws located on the top plate and 
then detach it from the rear body to expose the rear body’s cover.   

 
3. Unfasten 6 screws and detach the cover to expose the PCBA, motor 

assembly, and battery pack.   

 
4. To detach the battery connection wire, press the clip on the connector and 

then pull it out.  
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5. Unfasten the 3 screws to remove the battery compartment cover and 

then remove the battery pack.  NOTE: Wrap the connector immediately 
with insulating tape in order to avoid short circuit caused by contact of 
both wire terminals. 
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TROUBLESHOOTING  
 
Problem  Possible Cause  Solution  
Pool vacuum does not capture the 
debris  

Battery is running out  Charge the battery again. 
Impeller is jammed  Power off the pool vacuum and visually check the 

gap in middle of the pool vacuum to see if the 
impeller is jammed by larger debris. If possible, use a 
small tool to remove it with intensive care & caution. 
If necessary, contact your dealer for further 
instructions.  
WARNING! Make sure the pool vacuum is 
powered off when the unit is being serviced.      

Impeller is broken  Contact your dealer for impeller replacement.   
Filter is full  Clean the filter cone if applicable.  
Larger debris / large 
volume of debris  

Remove the pivoting suction head (not 
recommended for SPAs as it could scratch the spa 
surface.)   

Debris escapes from the filter  Suction nozzle flap is 
broken 

Suction nozzle flap works like a door to prevent the 
debris from escaping from the filter. Contact dealer 
for replacement parts and instruction.  

Debris goes outside the filter cone Filter net is damaged   Replace with a new filter cone.  
Outlet valve comes off   Without the outlet valve, the pool vacuum might 

capture debris through this opening. Contact dealer 
for valve replacement.   

Handle / pole connector cannot be 
secured in assembly  

Side pin is broken  Replace with a new handle / pole connector.  

Pool vacuum cannot be charged / 
recharged  

Battery is damaged Contact dealer for battery replacement.  
WARNING! DO NOT open the pool vacuum 
and replace the battery by yourself. This could result 
in severe or fatal injuries and the warranty will be 
voided as a result.  

Contact plates of the 
charger base and unit are 
not connected.   

Make sure that the charger base is assembled on the 
unit properly so that their contact plates are touching.  

External adaptor is out of 
order 

Contact dealer for replacement. 
WARNING! Using the wrong external adaptor 
will result in damaging the pool vacuum / battery and 
voiding the warranty as a result. 

Suction head does not move 
smoothly 

Wheel is jammed Clean out the debris from the wheel. 

Pool vacuum is activated even 
though the switch indicates it’s off. 

Presence of magnetic 
objects nearby has 
inadvertently switched on 
the motor. 

Move the magnetic objects or vacuum away from 
each other. 

Operation time is shorter as 
expected 

Battery is not fully charged Charge the pool vacuum for at least 6 hrs. NOTE: if 
any stains are found on the charging contact plates, 
remove them by using a cotton bud soaked with 
lemon juice or vinegar 

Environmental Programmes, WEEE European Directive 
 Please respect the European Union regulations and help to protect the environment. 

Return non-working electrical equipment to a facility appointed by your municipality that properly 
recycles electrical and electronic equipment. Do not dispose them in unsorted waste bins. For items 
containing removable batteries, remove batteries before disposing of the product. 

                     © 2020 BWT Holding GmbH                                                   20011012 
All rights reserved. No part of this document may be reproduced or transmitted in any form or by any 
means, electronic, mechanical, photocopying, recording, or otherwise, without prior written 
permission. (V2)         

If soft copy of this instruction manual is required, please contact our customer service by email. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS 
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AVERTISSEMENTS DE SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS 
Les informations contenues dans ce manuel d'instructions vous permettront d’utiliser 
l’appareil en toute sécurité, à vous protéger ainsi que les autres et à éviter d'endommager 
l'appareil ou d'autres biens.  

         CONSERVER CE MANUEL 
 

AVERTISSEMENT !  
- Ceci n’est pas un JOUET. Les enfants doivent être maintenus hors de la 

portée de cet aspirateur de piscine et de ses accessoires. 
- Ne jamais permettre aux enfants de faire fonctionner ce aspirateur de 

piscine. 
- Ce dispositif n'est pas destiné à être utilisé par des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales diminuées, ou un manque 
d'expérience et de connaissances, sauf si elles sont sous supervision ou 
ont reçu des instructions concernant l'utilisation sûre de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. 

- Les enfants ne doivent pas jouer avec ce aspirateur de piscine.. 
- Le nettoyage et l'entretien du aspirateur de piscine ne doit pas être 

effectués par des enfants. 
- Assurez-vous que l’aspirateur de piscine est totalement immergé dans la 

piscine avant de commencer l’opération. Le niveau d’eau minimum exigé 
pour faire fonctionner l’aspirateur de piscine doit dépasser l’interrupteur 
Marche / Arrêt de l’aspirateur de piscine lorsqu’il est maintenu en position 
verticale. Faire fonctionner l’aspirateur de piscine lorsqu’il n’est pas 
immergé correctement pourrait endommager l’unité et annuler la 
garantie. 

- La profondeur maximale de fonctionnement dans l’eau est de 3 mètres 
(10 pieds). 

- Température maximale de l’eau : 5̊ C – 35̊ C  
-  Unité d'alimentation détachable (transformateur). 
- À l’effet de recharger la batterie, utiliser seulement l’unité d’alimentation 

amovible (DSS12D-1261000-B / DSS12D-1261000-C / DSS12D-
1261000-D/ LX135100U) qui est fourni avec cet aspirateur de piscine 
pour charger la batterie. 

- Pour recharger la batterie, utilisez uniquement l'unité d'alimentation 
amovible (transformateur) fournie avec ce produit  

- Connecter le transformateur à une source d'alimentation par 
l'intermédiaire d'un dispositif différentiel à courant résiduel (DDR) ou d'un 
disjoncteur de fuite à la terre (GFCI). En cas de doute, consultez un 
électricien professionnel qualifié. 

- Ne pas utiliser cet aspirateur de piscine si un dommage quelconque est 
détecté.  

- Remplacer les pièces endommagées avec des pièces certifiées par le 
distributeur ou le fabricant. 

- Mettre hors tension, débrancher le transformateur de la source 
d’alimentation, et débrancher le transformateur de la base de 
chargement avant de séparer l’aspirateur de piscine de la base de 
chargement. 
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- Débrancher l’aspirateur de piscine du réseau d’alimentation et s’assurer 
que l’aspirateur de piscine est hors tension avant d’effectuer l’entretien 
régulier – tel que le nettoyage du filtre et des plaques de contact de 
chargement.  

- Ne remplacez pas la batterie rechargeable Li-ion pré-installée.   
- NE manipulez PAS le aspirateur de piscine, le transformateur et la base 

de chargement pendant la charge avec des membres mouillés et sans 
chaussures. 

- Vous ne devrez pas faire fonctionner cet aspirateur de piscine lorsque 
des personnes/animaux de compagnie sont présents dans l’eau. 

- Ne pas utiliser cet aspirateur de piscine sans une cône filtrant intact en 
place, car votre garantie serait annulée de ce fait. 

- Danger de piégeage de l’aspiration : Cet aspirateur de piscine produit 
une aspiration. Ne pas permettre que les cheveux, le corps, ou toutes 
parties lâches de vos vêtements entrent en contact avec l’orifice 
d’aspiration de l’aspirateur de piscine pendant son fonctionnement.    

- Ne jamais introduire des parties du corps, vêtements ou autres objets 
dans les ouvertures et pièces mobiles de l’aspirateur de piscine.  

- NE PAS utiliser cet aspirateur de piscine pour ramasser des substances 
toxiques, inflammables ou liquide combustibles (comme de l'essence), 
ni en présence de vapeurs explosives ou inflammables.  

- En aucun cas, vous ne devrez tenter de démonter l’aspirateur de piscine 
et de remplacer la turbine, le moteur, et la batterie de par vous-même.   

- Ne jamais insérer les doigts ou un quelconque objet dans la turbine.  
- La batterie intégrée doit être retirée par un technicien qualifié avant d'être 

mise au rebut. 
- Cet aspirateur de piscine contient une batterie qui ne peut être retirée 

que par des personnes qualifiées. 
- L’aspirateur de piscine doit être déconnecté du réseau d'alimentation lors 

du retrait de la batterie. 
- Pour plus de détails sur la mise au rebus de la batterie veuillez vous 

reporter à la section "MISE AU REBUT DE LA BATTERIE" de ce manuel 
et contactez les autorités locales pour plus d'informations. 

- La batterie doit être détruite en toute sécurité conformément aux 
réglementations locales. 
 

-  La transformateur et base de chargement :    
 Ne jamais utiliser le transformateur et la prise de chargement/base de 

chargement pour tout autre chose que le chargement de la batterie de 
l’aspirateur de piscine qui est fournie dans le même bloc. 

 Le transformateur et la base de chargement ne doivent pas être utilisés 
à l'extérieur, ni exposés à la pluie, à l'humidité et à tout liquide ou 
chaleur. 

 Le transformateur doit être situé à l'extérieur de la zone 1 
 Maintenir le transformateur et la base de chargement hors de la portée 

des enfants. 
 Ne jamais utiliser le transformateur et la base de chargement si un 

dommage quelconque est détecté.  
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 NE PAS manipuler le transformateur et la base de chargement avec 
des mains humides. 

 NE PAS manipuler le transformateur, le transformateur, et la base de 
chargement pendant la charge avec des mains humides et sans 
chaussures.  

 Maintenir le transformateur débranché du courant lorsqu’il n’est pas 
utilisé. 

 Ne jamais tenter d’ouvrir le transformateur et la base de chargement. 
 Si le cordon d’alimentation du transformateur est endommagé, ce 

transformateur doit être remplacé par le fabricant ou son agent de 
service pour empêcher des dangers de toute nature. 

 S’assurer que l’aspirateur de piscine et la base de chargement sont 
complètement secs avant de charger.  

MISE EN GARDE !  
- Cet aspirateur de piscine est uniquement conçu pour une utilisation sous l’eau ; 

il ne s’agit pas d’un aspirateur tout usage. NE PAS tenter de l’utiliser pour nettoyer 
tout autre chose que votre piscine / spa. 

- Utiliser uniquement les accessoires originaux livrés avec ce produit.   
- Ne pas utiliser cet aspirateur de piscine juste après le nettoyage chimique de la 

piscine. Il est recommandé de laisser circuler l’eau dans la piscine durant au 
moins 24-48 heures. 

- Pour les piscines d'eau salée, s’assurer que tout le sel est dissous avant de placer 
le aspirateur de piscine dans l'eau. 

- Ne pas utiliser cet aspirateur de piscine avec un autre aspirateur / nettoyeur 
électrique simultanément. 

- Éviter de ramasser des objets durs ou pointus avec ce aspirateur de piscine.. Ils 
peuvent endommager l’aspirateur de piscine et le filtre.   

- Prendre des précautions lors du nettoyage des marches de la piscine.  
- Pour éviter d'endommager le transformateur et la base de chargement, ne tentez 

pas de porter l’aspirateur de piscine par le cordon du transformateur / base de 
chargement et ne tirez pas sur le cordon pour le débrancher de la source 
d’alimentation et de la base de chargement.  

- Charger l’aspirateur de piscine à l’intérieur dans une zone propre et sèche avec 
une bonne aération et une température ambiante entre 5̊C  et 35̊C. 

- NE PAS laisser l’aspirateur de piscine chargé pendant plus de 10 heures.  
- Si l’aspirateur de piscine n’est pas utilisé pendant une longue période de temps, 

le séparer de la base de chargement et utiliser un chiffon humide pour nettoyer 
et sécher l’aspirateur de piscine et ses accessoires. S’assurer de recharger 
l’aspirateur électrique à 30%- 50% avant de le stocker. Le ranger dans une zone 
bien aérée éloignée de la lumière solaire, de la chaleur, des sources d’ignition, 
des produits chimiques pour la piscine et des enfants. Ne jamais laisser 
l’aspirateur de piscine branché pour un stockage à long terme. Recharger 
l’aspirateur de piscine tous les trois mois.   

 
 
Les avertissements et mises en garde ci-dessus ne prétendent pas inclure tous 
les possibles cas de risques et / ou de blessures graves.  Les propriétaires de 
piscine / spas doivent toujours prendre des précautions supplémentaires et utiliser leur 
bon sens lorsqu’ils utilisent le produit. 
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DÉBUT DES OPÉRATIONS 
 
Chargement de la batterie 
 
REMARQUE IMPORTANTE: Charger complètement l’aspirateur de piscine 
(environ 6 heures) avant la première utilisation. 
 
 
AVERTISSEMENT !  
 
 Utiliser uniquement le transformateur et la base de chargement fournis. 
 S’assurer que l’aspirateur de piscine et les plaques de contact de 

chargement sont propres et secs avant la configuration et le chargement. 
(ASTUCES: Utiliser un bâtonnet de coton pour sécher les plaques de 
contact de chargement.) 

 Le chargement doit être effectué à l’intérieur, dans une zone bien aérée 
éloignée de la lumière solaire, des enfants, de la chaleur, des sources 
d’ignition, et avec une température ambiante entre 5̊  C et 35̊ C. 

 Ne jamais utiliser le transformateur et la base de chargement si un 
dommage quelconque est détecté.  

 Les plaques de contact de chargement sont étanches à l’eau. 
Néanmoins, des restes d’eau sur les plaques de contact pourraient 
donner lieu à la survenance naturelle de taches (un sous-produit de 
réaction chimique entre l’eau et les courants électriques). Par ailleurs, 
les taches peuvent être éliminées par un léger nettoyage avec un 
bâtonnet de coton imbibé de jus de citron ou de vinaigre. 

 S’assurer que l’aspirateur de piscine est hors tension avant de le charger. 
 

 
 

1. Placer l’unité sur une surface plate. S’assurer que l’aspirateur de piscine 
est hors tension en plaçant l’interrupteur MARCHE / ARRÊT sur la 
position (ARRÊT) avant le chargement.  
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2. Tourner le bouton de verrouillage (de chaque côté) dans le sens 
antihoraire jusqu’à ce qu’il soit orienté vers le marquage en pointillés verts 
(position déverrouillage) pour déverrouiller et libérer le corps arrière du 
compartiment transparent.  

 
 
 
 
 
 
 
 

3. Placer le corps arrière (renversé - Interrupteur marche/arrêt face en 
dessus) sur une surface plate. Aligner et faire glisser le crochet de la base 
de chargement sur l’encoche latérale au fond du corps arrière jusqu’à ce 
qu’il s’arrête. S’assurer que leurs plots entrent en contact correctement. 
Brancher la prise femelle du transformateur dans le port de chargement à 
la fin de la base de chargement.  

 

 
 
 
4. Brancher le transformateur à la source d’alimentation. Une fois que 

l’aspirateur de piscine commence à se charger, le voyant lumineux sur le 
transformateur passera au rouge. Normalement, il faut environ 5-6 heures 
pour atteindre une charge complète. Le voyant lumineux passe au vert 
lorsque l’aspirateur de piscine est chargé presque complètement.  

 
 
NOTE: si le moteur produit du bruit, s’assurer que (ARRÊT) a été sélectionné 
sur l’interrupteur de courant.  
 
 Déconnecter immédiatement le transformateur de la source d’alimentation 

en cas de: 
- Odeur forte ou inhabituelle 
- Chaleur excessive 
- Déformation, fissure ou fuite 
- Fumée 

5. Lorsque la charge est terminée, déconnecter le transformateur de la 
source d'alimentation et débrancher la base de chargement du 
transformateur. 
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Normalement l’aspirateur de piscine peut fonctionner jusqu’à 40 minutes  avec une 
charge complète (chargement pendant environ 5-6 heures) 
 
Note: Nettoyer le filtre régulièrement. Trop de débris dans le filtre peuvent faire forcer le 
moteur et par conséquent faire diminuer la durée de fonctionnement. 
 
Pour repositionner le compartiment transparent (avec le cône filtrant à l’intérieur) au corps 
arrière, s’assurer que le bouton de verrouillage sur les deux côtés est tourné dans la 
position de déverrouillage. Aligner l’arc soulevé sur les deux côtés du compartiment 
transparent avec le bouton de verrouillages et tourner ensuite le bouton dans le sens 
horaire jusqu’à ce qu’il soit orienté vers le marquage rouge pour assurer l’assemblage. 
Attention : Le coffret a une seule position correcte. Le purgeur d’eau doit être face au fond 
lorsqu’on tient l’épurateur horizontalement par la poignée.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
FAIT : La batterie au lithium rechargeable est classée comme un article consommable. 
Elle a une durée de vie limitée et elle perdra progressivement sa capacité de maintenir 
une charge. Par conséquent, le temps de fonctionnement de l’aspirateur de piscine se 
réduira progressivement à travers un chargement et déchargement répétés en 
fonctionnement.  
 
Une fois que la durée de vie de la batterie arrive à sa fin, consulter la section « MISE AU 
REBUT DE LA BATTERIE » pour connaître les instructions relatives à la mise au rebut 
de la batterie 
 
NOTE : Laisser l’aspirateur de piscine au repos pendant environ 30 à 40 minutes avant 
de le recharger. 
 
 
 
 
Réglage avant l’utilisation  
   
Montage de la poignée (option)  
Insérer la poignée dans l’aspirateur de piscine comme illustré jusqu’à ce que la poignée 
soit fixée à l’orifice de verrouillage sur le corps arrière.  
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Pour libérer la poignée, appuyer sur la broche let faire sortir la poignée.    
Montage de la tête d’aspiration  
Introduire la tête d’aspiration directement dans la bouche d’aspiration de l’aspirateur de 
piscine jusqu’à ce que les languettes latérales du compartiment transparent soient 
clipsées sur les orifices du pivot de la tête d’aspiration.  
 

 
 
NOTE : Pour remplacer les brosses sur la tête d’aspiration, soulever l’extrémité et la 
pousser dehors pour laisser un espace pour une nouvelle.    
 

 
 
AVERTISSEMENT ! Pour les piscines en fibre de verre et avec une doublure en vinyle, il 
est recommandé de laisser les brosses sur la tête d’aspiration afin d’éviter d’endommager 
la piscine.   
 
 
Montage du manche télescopique (non inclus) 
Insérer l’extrémité (avec une broche latérale) du connecteur du manche sur l’aspirateur 
de piscine comme montré jusqu’à ce que son unique broche latérale soit fixée à l’orifice 
de verrouillage de la poignée sur le corps arrière. Faire glisser le manche télescopique 
dans le connecteur du manche jusqu’à ce que les orifices latéraux du manche 
télescopique soit fixés aux broches latérales du connecteur du manche.  
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Pour libérer le manche télescopique, appuyer sur les deux broches latérales 
simultanément et pousser le manche vers l’extérieur.  
 
Préparation de la piscine 
 
- S'il y a des cailloux, des racines ou de déchets métalliques sur le liner, les retirer 

avant utilisation . Si nécessaire, demander l'aide d'un professionnel qualifié. 
- Si le liner est friable, endommagé ou froissé, contacter un professionnel qualifié pour 

effectuer les réparations nécessaires ou effectuer un remplacement du liner avant 
utilisation de l’aspirateur de piscine.  

- Pour les piscines d'eau salée, s’assurer que tout le sel est dissous avant de placer l’ 
aspirateur de piscine dans l'eau. 

 
 
 
FONCTIONNEMENT 
 
 
AVERTISSEMENT !  
 S’assurer d'éteindre l’ aspirateur de piscine avant de commencer. 
 Ne pas utiliser l’aspirateur de piscine si un dommage quelconque est 

détecté.  
 Une tache d’huile peut se produire qui serait due à une fuite possible des 

lubrifiants appliqués au joint torique.  
 Ne pas faire fonctionner cet aspirateur de piscine s’il y a des 

personnes/animaux de compagnie, présents dans l’eau. 
 S’assurer que l’aspirateur de piscine est totalement immergé dans la 

piscine avant de commencer l’opération. Le niveau d’eau minimum exigé 
pour faire fonctionner l’aspirateur de piscine doit dépasser l’interrupteur 
Marche / Arrêt de l’aspirateur de piscine lorsqu’il est maintenu en position 
verticale. Faire fonctionner l’aspirateur de piscine lorsqu’il n’est pas 
immergé correctement pourrait endommager l’unité et annuler la 
garantie. 

 Ne pas utiliser l’aspirateur de piscine sans une cône filtrant en place. 
L’utilisation de votre aspirateur de piscine sans une cône filtrant en place 
ANNULERA votre garantie. 

 NE PAS couvrir la rainure latérale du corps de l’aspirateur pendant le 
fonctionnement. La turbine / moteur peut être endommagée de ce fait.  

 NE PAS laisser l’aspirateur de piscine dans l’eau lorsqu’il n’est pas utilisé 
 

1) Amener votre aspirateur de piscine sur le bord de votre piscine / spa. Immerger 
l’aspirateur de piscine dans l’eau et tourner l’interrupteur de courant Marche / Arrêt 
sur la position (MARCHE) pour commencer l’opération. 

MISE EN GARDE ! S’assurer que l’aspirateur de piscine est toujours tourné vers le bas 
lorsqu’il est placé dans la piscine. Dans le cas contraire, il peut courber le connecteur du 
manche et l’endommager durant le processus.  
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2) Pour retirer l’aspirateur de la piscine / spa, faire monter l’aspirateur de piscine tout en 
l’orientant vers le bas afin de permettre à l’eau de s’échapper par le clapet de 
refoulement. L’eau s’échappera à travers la poignée / connecteur de manche et les 
orifices d’évacuation à l’intérieur la chambre de la poignée sur le corps arrière. 

 
MISE EN GARDE ! S’assurer que l’aspirateur de piscine est toujours orienté vers le bas 
lorsqu’il est retiré de la piscine. Dans le cas contraire, le connecteur du manche peut être 
courbé et endommager l’aspirateur de piscine dans le processus.  
 
3) Rincer l’aspirateur de piscine à l’eau fraîche après chaque utilisation. N’utiliser aucun 

détergent.   
 
 
 
VIDER LE FILTRE 
 
AVERTISSEMENT ! L’utilisation de l’aspirateur de piscine sans un cône 
filtrant en place ANNULERA votre garantie. 
Afin de maximiser l’efficacité du nettoyage, assurez-vous de nettoyer le cône filtrant avant 
et après chaque utilisation.  
 
MISE EN GARDE ! Si l’aspirateur de piscine est en charge, débrancher le transformateur 
de la source d’alimentation et séparer l’aspirateur de piscine de la base de chargement. 
S’assurer d'éteindre l’aspirateur de piscine avant de commencer. 
 
 
 Vider un cône filtrant  

 
1. Placer l’aspirateur de piscine sur une surface stable. 

 
2. Tourner le bouton de verrouillage (de chaque côté) dans le sens antihoraire jusqu’à 

ce qu’il soit orienté vers le marquage vert pour déverrouiller et libérer le 
compartiment transparent. Retirer le compartiment transparent du corps arrière.  

 
 
3. Faire basculer le compartiment transparent et s’assurer que la plus petite extrémité 

est orientée vers le haut, ensuite pousser le cône filtrant hors du compartiment 
transparent. Tenir le cône filtrant horizontalement et tourner son couvercle dans le 
sens horaire pour le séparer du cône.  
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4. Rincer le compartiment transparent et nettoyer les débris à l’intérieur du cône 

filtrant. Il est recommandé de nettoyer le filet du cône filtrant avec une projection 
d’eau. Si un brossage est considéré nécessaire, utiliser uniquement une brosse 
douce pour le nettoyer avec soin et précaution. N’APPLIQUER aucune pression 
au filet. 
      

5. Pour verrouiller le couvercle sur le cône filtrant, aligner l’encoche du bord du 
couvercle à la languette du fond du cône. Pousser le couvercle sur le cône et 
tourner le couvercle dans le sens antihoraire jusqu’à ce qu’il s’arrête. Fixer le cône 
filtrant au compartiment transparent.  

 
MISE EN GARDE ! Remplacer immédiatement un cône filtrant endommagé par un 
nouveau avant la prochaine opération.   
 

 
6. Pour repositionner le compartiment transparent (avec un cône filtrant à l’intérieur) 

sur le corps arrière, s’assurer que le bouton de verrouillage de chaque côté est 
tourné dans la position déverrouillée. Aligner les arcs soulevés sur les deux côtés 
du compartiment transparent avec le bouton de verrouillage et tourner chaque 
bouton dans le sens horaire jusqu’à ce qu’il soit orienté vers le marquage rouge 
pour fixer l’assemblage. Attention : Le coffret a une seule position correcte. Le 
purgeur d’eau doit être face en bas lorsqu’on tient l’épurateur horizontalement par 
la poignée.  
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ENTRETIEN ET STOCKAGE 
 
REMARQUE: 
1. S’assurer de nettoyer et sécher les plaques de contact de chargement après chaque 

utilisation pour éviter la formation de taches (sous-produit d’une réaction chimique 
naturelle entre le courant électrique et l’eau). Par ailleurs, les taches peuvent être 
éliminées par un léger brossage avec un bâtonnet de coton imbibé de jus de citron ou 
de vinaigre.  

2. La batterie se décharge de par elle-même durant le rangement. S’assurer de 
recharger l’aspirateur de piscine à 30%- 50% avant de le stocker. 

3. Vous devez recharger la batterie au moins une fois tous les trois mois lorsqu’elle n’est 
pas utilisée.   

 Débrancher le transformateur de la prise et débrancher ensuite le jack de l’adaptateur 
de la base de chargement.  

 Séparer les accessoires de l’aspirateur de piscine. Si nécessaire, rincer l’aspirateur 
de piscine et les accessoires à l’eau fraîche. Ne pas utiliser de détergent.  

 S’assurer de purger l’eau du corps arrière à travers les orifices situés à l’intérieur de 
la chambre qui connecte la poignée/ connecteur de manche et l’orifice sur l’arrière 
du corps. 

 
 S’assurer de purger l’eau de la poignée à travers son orifice sur l’extrémité inférieure.  
 Utiliser un chiffon humide pour nettoyer et sécher l’aspirateur de piscine et ses  

accessoires. 
 Les ranger dans une zone bien aérée éloignée de la lumière solaire, de la chaleur, 

des sources d’ignition et des produits chimiques pour la piscine et tenir hors de  
portée des enfants. La température ambiante de stockage doit être de 10˚C – 25˚C. 
NOTE : Une température plus élevée peut réduire la vie de la batterie.  

AVERTISSEMENT !  
- Ne jamais tenter d’une façon quelconque de démonter l’aspirateur de 

piscine.  
- En aucun cas, vous ne devez tenter de démonter l’aspirateur de piscine 

et de remplacer la turbine, le moteur et la batterie par vous-même.    
 
 
MISE EN GARDE !  
 La chaleur excessive peut endommager la batterie et réduire par conséquent sa durée 

de vie. 
Consulter un revendeur concernant le remplacement de la batterie dans les cas suivants: 

- La batterie ne se charge pas complètement. 
- La durée d’utilisation est sensiblement réduite. Observer et enregistrer les temps 
d'exécution des premières utilisations (sur une pleine charge). Utiliser ces temps 
d’exécution comme point de référence pour comparaison avec les temps d’exécution 
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futurs. 
 La batterie doit être retirée de l’aspirateur de piscine avant d’être éliminée. 
 L’aspirateur de piscine doit être débranché de l’alimentation principale pendant le retrait 

de la batterie 
 La batterie doit être éliminée sous une forme sûre et conformément aux ordonnances 

ou règlementations locales. 
NOTE : Une maintenance incorrecte peut réduire la durée de vie de la batterie et affecter 
de ce fait sa capacité. 
 
 
 
MISE AU REBUT DE LA BATTERIE (Ceci doit être réalisé par un 
technicien autorisé) 
 
Votre aspirateur de piscine est équipé d’un bloc de batteries rechargeables au lithium 
libre de toute maintenance, qui doit être éliminé correctement. Son recyclage est requis ; 
veuillez contacter les autorités locales de votre région pour une plus ample information. 
 
AVERTISSEMENT !Ne jamais tenter de démonter un bloc de batteries 
 Retirer tous les objets personnels tels que bagues, bracelets, colliers et 

montres lorsque le bloc de batteries n’est pas connecté à l’aspirateur de 
piscine. 

 Une batterie peut produire un courant de court-circuit suffisamment élevé 
pour souder une bague (ou un article similaire) au métal, causant ainsi 
une grave brûlure dans le processus. 

 Porter un protecteur complet pour les yeux, des gants et des vêtements 
de protection lorsque le bloc de batteries est retiré. 

 Éviter absolument de toucher les fils et éviter de leur permettre de faire 
contact avec tous objets métalliques, ce qui pourrait causer une émission 
d’étincelles et/ou court-circuiter la batterie. 

 Ne jamais fumer ni permettre qu’une étincelle ou une flamme ne se 
produise dans le voisinage de la batterie ou de l’aspirateur de piscine.  

 Ne pas exposer la batterie au feu ou à une chaleur intense car cela 
pourrait produire une explosion. 

 
MISE EN GARDE ! 
Si une fuite de la batterie se produit, éviter le contact avec les liquides de fuite et placer 
la batterie endommagée dans un sac en plastique. 
- Si les liquides de fuite entrent en contact avec la peau et les vêtements, les laver 

immédiatement avec une grande quantité de savon et d’eau.  
- Si les liquides de fluides entrent en contact avec les yeux, ne pas se frotter les yeux, 

rincer immédiatement les yeux à l’eau courante froide pendant 15 minutes au moins 
et ne pas les frotter. Demander une assistance médicale le plus rapidement possible.  
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Comment retirer le bloc de batteries uniquement à des fins de recyclage de 
la batterie (Ceci doit être réalisé par un technicien autorisé) 
Outils recommandés (non inclus) : Tournevis Phillips.  
 
1. Tourner le bouton de verrouillage (de chaque côté) dans le sens 

antihoraire jusqu’à ce qu’il soit orienté vers le marquage vert (position 
déverrouillage) afin de déverrouiller et libérer le corps arrière du 
compartiment transparent.  
 

2. Utiliser un tournevis pour dévisser les 4 vis situées sur la plaque 
supérieure et ensuite séparer la plaque du corps arrière pour laisser à 
découvert le couvercle du corps arrière. 

 

   
 
3. Desserrer les 6 vis et séparer le couvercle pour laisser à découvert le 

PCBA, le groupe moteur et le bloc de batteries.  
  
 
 
 
 
 
 
 
 

4. Pour séparer le fil de connexion de la batterie, appuyer sur le clip du 
connecteur et l’extraire ensuite.  
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5. Desserrer les 3 vis pour retirer le compartiment de la batterie et ensuite 
retirer le bloc-batterie. NOTE: Enrouler le connecteur immédiatement 
avec un ruban isolant afin d’éviter un court-circuit causé par un contact 
des deux bornes de fils. 
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DEPANNAGE   
Problème  Cause possible  Solution  
L’aspirateur de piscine 
ne capture pas les 
débris  

La batterie est épuisée  Recharger la batterie. 
La turbine est bloquée  Débrancher l’aspirateur de piscine et vérifier visuellement l’espace au 

milieu de l’aspirateur de piscine pour voir si la turbine est bloquée par de 
gros débris. Si c’est possible, utiliser un petit outil pour les retirer avec le 
plus grand soin et toutes les précautions voulues. Si nécessaire, 
contactez votre concessionnaire pour des instructions supplémentaires. 
AVERTISSEMENT ! S’assurer que l’aspirateur de 
piscine est bien débranché lorsque l’unité est en cours d’entretien.      

La turbine et cassée  Contactez votre concessionnaire pour le remplacement de la turbine.   
Le filtre est plein  Nettoyer le filtre.  
Plus gros débris / grand 
volume de débris  

Retirer la tête d’aspiration pivotante (cela n’est pas recommandé pour 
les SPAS car cela pourrait rayer la surface du spa.    

Les débris s’échappent 
du filtre  

Le volet de tuyère 
d’aspiration est cassé 

Le volet de tuyère d’aspiration fonctionne comme une porte pour 
empêcher les débris de s’échapper du filtre. Contactez le 
concessionnaire pour les pièces de rechange et les instructions 
nécessaires.  

Les débris sortent du 
cône filtrant 

La crépine de filtre est 
endommagée  

La remplacer par un nouveau cône filtrant.  

Le clapet de refoulement 
glisse  

Sans le clapet de refoulement, l’aspirateur de piscine peut capter des 
débris à travers cette ouverture. Contactez le concessionnaire pour le 
remplacement du clapet.   

La poignée / le 
connecteur manche ne 
peuvent pas être fixés et 
montés  

La broche latérale est 
cassée  

Remplacer par une nouvelle poignée / connecteur de manche.  

L’aspirateur de piscine 
ne peut pas être chargé 
/ rechargé  

La batterie est 
endommagée 

Contactez le concessionnaire pour le remplacement de la batterie.  
AVERTISSEMENT ! NE PAS ouvrir l’aspirateur de 
piscine et remplacer la batterie de par vous-même. Cela pourrait causer 
des blessures graves ou mortelles et la garantie serait annulée de ce 
fait.  

Les plots de la base du 
chargeur et de l’unité ne 
sont pas connectés.   

S’assurer que la base du chargeur est correctement montée sur l’unité 
de telle sorte que leurs plots se touchent.  

Le transformateur est en 
dérangement 

Contactez votre concessionnaire pour le remplacer. 
AVERTISSEMENT ! L’utilisation d’un transformateur 
incorrect donnera pour résultat l’endommagement de l’aspirateur de 
piscine / batterie et annulera de ce fait la garantie. 

La tête d’aspiration ne 
se déplace pas sans à 
coups 

La roulette bille est 
bloquée 

Nettoyer les débris qui se trouvent dans les roues.  
 

L’aspirateur de piscine 
est activé bien que 
l’interrupteur indique 
qu’il est hors tension 

La présence d’objets 
magnétiques à proximité 
a mis sous tension par 
inadvertance le moteur 

Éloignez les objets magnétiques ou l’aspirateur les uns des autres. 

Le temps de 
fonctionnement est plus 
court que celui espéré 

La batterie n’est pas 
complètement chargée 

Charger l’aspirateur de piscine au moins pendant 6 heures. NOTE : si 
des taches sont trouvées sur les plaques de contact de chargement, les 
éliminer en utilisant un bâtonnet de coton imbibé de jus de citron ou de 
vinaigre. 

  Programmes environnementaux, Directive européenne DEEE  
 Veuillez respecter les réglementations de l’Union européenne et aider à protéger l’environnement. Portez les 

équipements électriques qui ne fonctionnent pas à une installation désignée par votre municipalité qui recycle 
correctement les équipements électriques et électroniques. Ne les jetez pas dans des poubelles sans triage. 
Pour les articles contenant des batteries démontables, retirer les batteries avant d’éliminer le produit.  

 © 2020 BWT Holding GmbH                                                        20011012 
Tous droits réservés. Aucune partie de ce document ne peut être reproduite ou transmise sous une forme 
quelconque ou par tous moyens, électroniques, mécaniques, photocopies, enregistrement ou de toute autre 
façon, sans l’autorisation écrite préalable. (V2)                              

Si vous avez besoin d’une copie sur papier de ce manuel d’instructions, veuillez contacter notre 
service clientèle par email. 

CONSERVER CE MANUEL 
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SICHERHEITSWARNUNGEN UND -HINWEISE 
Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Informationen helfen Ihnen, das Gerät 
sicher zu bedienen, sich und andere vor Gefahren zu schützen und Schäden am Gerät 
und anderem Eigentum zu vermeiden. 
 

BEDIENUNGSANLEITUNG GUT AUFBEWAHREN 
 
WARNUNG!  
- Dies ist kein SPIELZEUG. Dieser Poolsauger und dessen Zubehörteile 

sind von Kindern fernzuhalten. 
- Erlauben Sie den Kindern niemals die Bedienung des Poolsaugers.  
- Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen mit 

eingeschränkten physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten 
oder fehlender Erfahrung und mangelndem Wissen bestimmt, es sei 
denn, sie wurden von einer für ihre Sicherheit verantwortlichen Person 
beaufsichtigt oder in die  sichere Verwendung des Geräts eingewiesen 
und verstehen die vorhandenen Gefahren. 

- Kinder dürfen nicht mit diesem Produkt spielen. 
- Die Reinigung und Wartung des Poolsauger darf nicht von Kindern 

durchgeführt werden. 
- Vergewissern Sie sich, dass der Poolsauger vollständig in den Pool 

eingetaucht ist, bevor Sie mit dem Betrieb beginnen. Der 
Mindestwasserstand, der zum Betrieb des Poolsaugers erforderlich ist, 
muss über den EIN/AUS-Schalter des Beckensaugers liegen, wenn 
dieser in vertikaler Position gehalten wird. Der Betrieb des Poolsaugers 
bei nicht ordnungsgemäßem Eintauchen könnte das Gerät beschädigen 
und zum Erlöschen der Garantie führen. 

- Die maximale Betriebstiefe im Wasser beträgt 3 Meter (10 ft). 
- Maximale Wassertemperatur: 5 ˚C (41 ˚F) – 35 ˚C (95 ˚F)  
-  Abnehmbares Ladegerät (externer Adapter). 
- Der Poolsauger sollte nur mit dem externen Adapter und dem mit diesem 

Produkt gelieferten Ladestation aufgeladen werden. 
- Verwenden Sie zum Aufladen der Batterie nur die abnehmbare 

Stromversorgung (Modellnummer des externen Adapters: DSS12D-
1261000-B / DSS12D-1261000-C / DSS12D-1261000-D/ LX135100U), 
die mit diesem Pool-Sauger geliefert wird. 

- Verbinden Sie den externen Netzadapter über eine Fehlerstrom - 
Schutzeinrichtung, (RCD) / einen Fehlerstrom - Schutzschalter  (RCCB) 
mit dem Netz. Ziehen Sie in Zweifelsfällen einen qualifizierten Elektriker 
zu Rate.  

- Verwenden Sie diesen Poolsauger nicht, wenn irgendwelche Schäden 
festgestellt werden.  

- Ersetzen Sie beschädigte Teile durch solche, die vom Händler oder 
Hersteller zertifiziert sind. 

- Schalten Sie den Strom aus, trennen Sie den externen Adapter von der 
Stromquelle und ziehen Sie den externen Adapter vom Ladestation ab, 
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bevor Sie den Poolsauger vom Ladestation ziehen. 
- Schalten Sie den Poolsauger vom Versorgungsnetz ab und 

vergewissern Sie sich, dass der Poolsauger AUS ist, bevor Sie 
regelmäßige Wartungsarbeiten durchführen - wie z.B. die Reinigung des 
Filters und der Ladekontaktplatten. 

- Versuchen Sie nicht, den eingebauten wiederaufladbaren Li-Ionen-Akku 
zu ersetzen. 

- Fassen Sie den Poolsauger, den externen Adapter und den Ladestation 
NICHT mit nassen Gliedmaßen und ohne Schuhe an, während er 
geladen wird. 

- Verwenden Sie diesen Poolsauger nicht, wenn sich Personen/Haustiere 
im Wasser befinden.  

- Diesen Poolsauger KEINESFALLS ohne intakten eingesetzten 
Filterkonus verwenden, da ansonsten die Garantie erlischt. 

- Quetschgefahr durch Ansaugen: Dieser Poolsauger erzeugt Saugkraft. 
Vermeiden Sie, dass während des Betriebs des Poolsaugers Haare, 
Körperteile oder sonstige lose Kleidungsstücke in die Nähe der 
Saugöffnung gelangen.  

- Führen Sie unter keinen Umständen Körperteile, Kleidungsstücke oder 
sonstige Gegenstände in die Öffnungen und beweglichen Teile des 
Poolsaugers ein.  

- Verwenden Sie diesen Poolsauger NICHT, um toxische Substanzen, 
entzündliche und brennbare Flüssigkeiten (z. B. Benzin) in Gegenwart 
von explosiven oder entflammbaren Dämpfen aufzunehmen.  

- Sie sollten unter keinen Umständen versuchen, den Poolsauger 
auseinanderzubauen und das Flügelrad, den Motor oder die Batterie 
eigenhändig auszutauschen.  

- Führen Sie niemals Körperteile oder andere Gegenstände in das Laufrad 
ein, um das Laufrad zu berühren. 

- Die eingebaute Batterie muss von einem Fachmann entfernt werden, 
bevor sie verschrottet wird. 

- Dieses mit Poolsauger arbeitende Gerät enthält einen Akku, der nur von 
Fachpersonal entfernt werden darf.  

- Bevor der Akku entfernt wird, muss das Poolsauger von der 
Stromversorgung getrennt werden. 

- Einzelheiten zum Recycling bzw. zur Entsorgung des Akkus finden Sie 
im Abschnitt „ENTSORGUNG DES AKKUS” in dieser Anleitung und 
wenden Sie sich für weitere Informationen an Ihre örtlichen Behörden. 

- Der Akku muss im Einklang mit den im Verwendungsland geltenden 
Vorschriften entsorgt werden. 

- Externes Ladegerät und Ladestation:  
 Verwenden Sie nie das externe Ladegerät und die Ladestation für einen 
anderen Zweck als das Aufladen der Batterie des im selben Pack 
gelieferten Poolsaugers. 

 Der externe Netzadapter und der Ladestation dürfen weder im Freien 
benutzt werden und dürfen weder Regen, Feuchtigkeit, Flüssigkeiten 
noch Hitze ausgesetzt werden. 



 
MAINTENANCE & CLEANING 35 2021/02 : A 

 

 Der Transformator (bzw. der externe Adapter) muss außerhalb von Zone 
1 aufgestellt werden. 

 Halten Sie das externe Ladegerät und die Ladestation von Kindern fern. 
 Verwenden Sie niemals das externe Ladegerät und die Ladestation, 
sollten Sie Schäden festgestellt haben.  

 Handhaben Sie das externe Ladegerät und die Ladestation NICHT mit 
nassen Händen. 

 Handhaben Sie den Poolsauger, den externen Stecker und die 
Ladestation während des Ladevorgangs NICHT mit nassen Händen und 
Barfuß.  

 Trennen Sie das externe Ladegerät von der Stromversorgung, wenn es 
nicht verwendet wird. 

 Versuchen Sie keinesfalls, das externe Ladegerät und die Ladestation zu 
öffnen. 

 Wenn das Netzkabel des externen Adapters beschädigt ist, muss der 
externe Adapter durch den Hersteller oder seinen Kundendienstvertreter 
ersetzt werden, um Gefahren jeglicher Art zu vermeiden. 

 Vergewissern Sie sich, dass Poolsauger und Ladestation vor dem 
Aufladen völlig trocken sind.  

ACHTUNG!  
- Dieser Poolsauger ist ausschließlich für den Unterwassergebrauch konzipiert. Es 

ist kein Allzweck-Staubsauger. Versuchen Sie NICHT, dieses Gerät zum Reinigen 
von etwas Anderem als Ihren Pool zu verwenden. 

- Verwenden Sie ausschließlich das mit diesem Produkt gelieferte Originalzubehör.  
- Verwenden Sie diesen Poolsauger NICHT unmittelbar nach einer 

Wasserbehandlung. Es wird empfohlen, das Poolwasser mindestens 24-48 
Stunden umzuwälzen. 

- Bei einen Salzwasserpool müssen Sie sich vergewissern, dass das Salz komplett 
gelöst ist, bevor Sie den Poolsauger ins Wasser setzen. 

- Verwenden Sie diesen Poolsauger NICHT gleichzeitig mit einem anderen 
automatischen/manuellen Reingigungsgerät im Becken. 

- Vermeiden Sie es, mit diesem Produkt harte, scharfe Gegenstände aufzusaugen. 
Sie können den Poolsauger und den Filter beschädigen.  

- Lassen Sie bei der Reinigung von Pooltreppen Vorsicht walten.  
- Um Beschädigungen des externen Adapters und des Ladestation zu vermeiden, 

versuchen Sie nicht, den Poolsauger am Kabel des externen Adapters/ Ladestation 
zu tragen oder am Kabel zu ziehen, um ihn von der Stromquelle und dem 
Ladestation zu trennen. 

- Laden Sie den Poolsauger im Inneren in einem sauberen, trockenen und gut 
belüfteten Bereich bei einer Umgebungstemperatur zwischen 5 ˚C (41 ˚F) und 35 
˚C (95 ˚F) auf. 

- Der Poolsauger DARF NICHT länger als 10 Stunden ununterbrochen aufgeladen 
werden.  

- Ist über einen längeren Zeitraum keine Verwendung des Poolsaugers vorgesehen, 
nehmen Sie ihn aus der Ladestation und reinigen und trocknen Sie den Poolsauger 
und das Zubehör mit einem trockenen Tuch. Achten Sie darauf, den Poolsauger 
auf 30 - 50 % Akkukapazität aufzuladen, bevor er weggelegt wird. Lagern Sie das 
Gerät an einem gut belüfteten, vor Sonnenlicht, Hitze, Zündquellen, 
Poolchemikalien und Kindern geschützten Ort. Lassen Sie den Poolsauger 
während einer Lagerung über einen längeren Zeitraum niemals angeschlossen. 
Laden Sie den Poolsauger alle drei Monate wieder auf.  

Oben aufgeführte Warnungen und Vorsichtsmaßnahmen umfassen nicht alle möglichen 
Risiken und/oder schweren Verletzungsgefahren. Pool/Spa-Eigentümer sollten bei der 
Verwendung des Produkts stets zusätzliche Vorsicht und gesunden Menschenverstand walten 
lassen. 
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ERSTE SCHRITTE 
 
Laden der Batterie 
 
WICHTIGER HINWEIS: Laden Sie den Poolsauger 6 Stunden auf, bevor Sie 
ihn zum ersten Mal benutzen. 
 
WARNUNG!  
 
 Verwenden Sie nur den mitgelieferten Original-Netzadapter und den 

mitgelieferten Ladestation 
 Vergewissern Sie sich, dass der Poolsauger und die Ladekontaktplatten 

sauber und trocken sind, bevor Sie das Gerät einrichten und aufladen. 
(TIPP: Benutzen Sie ein Wattestäbchen, um die Ladekontaktplatten zu 
trocknen) 

 Das Aufladen hat im Inneren in einem gut belüfteten, vor Sonnenlicht, 
Kindern, Hitze und Zündquellen geschützten Raum bei einer 
Umgebungstemperatur zwischen 5 ˚C (41 ˚F) und 35 ˚C (95 ˚F) zu 
erfolgen. 

 Verwenden Sie niemals das externe Ladegerät und die Ladestation, 
sollten Sie Schäden festgestellt haben.  

 Die Ladekontaktplatten sind wasserdicht. Wasserreste auf den 
Kontaktplatten könnten jedoch zum natürlichen Auftreten von Flecken 
führen (ein Nebeneffekt der chemischen Reaktion zwischen Wasser und 
elektrischem Strom). Die Flecken können ansonsten durch leichtes 
Schrubben mit einem mit Zitronensaft oder Essig getränkten 
Wattestäbchen entfernt werden. 

 Stellen Sie sicher, dass der Poolsauger ausgeschaltet ist, bevor Sie 
einen Ladevorgang beginnen. 

 
 
1. Stellen Sie das Gerät auf eine flache Oberfläche. Vergewissern Sie sich, 

dass der Poolsauger ausgeschaltet ist, indem Sie den EIN-/AUS-Schalter 
vor dem Aufladen in die Position “EIN” schalten. 
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2. Drehen Sie den Verriegelungsknauf (auf beiden Seiten) entgegen dem 
Uhrzeigersinn, bis die grüne Markierung (Entriegelungsposition) erreicht 
ist, um das rückseitige Gehäuse zu entriegeln und von dem 
durchsichtigen Behälter abzubauen.  

 

 
 
3. Legen Sie das rückseitige Gehäuse (umgekehrt, mit der Ein-/Aus- 

Schalter nach oben gerichtet) auf eine ebene Oberfläche. Richten Sie den 
Haken der Ladestation mit der seitlichen Nut am Boden des rückseitigen 
Gehäuses aus und führen Sie ihn bis zum Anschlag ein. Stellen Sie sicher, 
dass die Kontaktplatten einen guten Kontakt herstellen. Stecken Sie die 
Buchse des externen Ladegeräts in den Ladestecker am Ende der 
Ladestation ein. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Verbinden Sie das externe Ladegerät mit der Stromversorgung. Nachdem 

der Poolsauger mit der Aufladung begonnen hat, leuchtet die 
Leuchtanzeige am externen Ladegerät rot. Normalerweise dauert ein 
vollständiger Ladevorgang 5-6 Stunden. Die Leuchtanzeige leuchtet grün, 
sobald der Poolsauger fast vollständig aufgeladen ist.  

 
HINWEIS: Falls der Motor Geräusche erzeugt, vergewissern Sie sich, dass 
am Ein-/Ausschalter "AUS" gewählt ist.  
 Sollten Sie eine der folgenden Störungen bemerken, trennen Sie den   

externen Netzadapter sofort von der Stromversorgung: 
- Starker oder ungewöhnlicher Geruch  
- Übermäßige Wärmeentwicklung  
- Verformung, Risse, Auslaufen 
- Rauch 

 
5. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, trennen Sie den externen 

Adapter von der Stromquelle und ziehen Sie den Ladestation aus dem 
Gerät und dem externen Adapter. 
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Normalerweise kann ein vollständig aufgeladener Poolsauger (nach einer Ladezeit von 
5-6 Stunden) bis zu 40 Minuten betrieben werden. 
 
Hinweis: Reinigen Sie regelmäßig den Filter. Ein übermäßig verschmutzter Filter führt zu 
einer höheren Beanspruchung des Motors und verkürzt folglich die Betriebsdauer.  
 
Um den durchsichtigen Behälter wieder anzubringen (einschließlich eingebautem 
Filterkonus), stellen Sie sicher, dass die Arretierknöpfe auf beiden Seiten sich in der 
Entriegelungsposition befinden. Richten Sie die leichte Erhöhung an beiden Seiten des 
durchsichtigen Behälte mit den Arretierknöpfen aus und drehen Sie dann den Knauf im 
Uhrzeigersinn, bis er auf die rechte Markierung zeigt, um die Baugruppe zu sichern. 
Achtung: Das durchsichtigen Behälter verfügt nur über eine einzige korrekte Position. Das 
Entwässerungsventil muss nach unten zeigen, wenn das Reinigungsgerät am Griff 
waagerecht gehalten wird.  
 

 
 
FAKTUM: Die wiederaufladbare Li-Ion-Batterie ist als ein Verbrauchsartikel eingestuft. Es 
hat eine begrenzte Lebensdauer und verliert allmählich seine Fähigkeit, Energie zu 
speichern. Daher wird die Betriebsdauer des Poolsaugers nach wiederholten Lade- und 
Entladevorgängen während des Betriebs allmählich abnehmen. 
 
Wenn die Lebensdauer des Akkus erschöpft ist, befolgen Sie die Anweisungen im 
Abschnitt „ENTSORGUNG DES AKKUS“, um den Akku zu entsorgen. 
HINWEIS: Lassen Sie den Poolsauger 30-40 Minuten abkühlen, bevor Sie ihn wieder 
aufladen. 
 
 
 
Vorbereitung vor der Benutzung  
 
Montage des Griffs  
Fügen Sie den Griff in den Poolsauger wie dargestellt ein, bis der seitliche Stift am Griff 
in die Arretieröffnung am rückseitigen Gehäuse einrastet.  

 
Um den Griff zu lösen, drücken Sie den seitlichen Stift nach unten und ziehen Sie den 
Griff heraus.   
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Montage des Saugkopfs  
Fügen Sie den Saugkopf direkt in die Saugöffnung des Poolsaugers ein, bis die seitlichen 
Laschen des durchsichtigen Behälters in die Aussparungen Saugkopfzapfens einclipsen.  
 

 
 
HINWEIS: Um die Saugkopfbürsten auszutauschen, heben Sie ein Ende an und ziehen 
Sie die Bürste heraus, um Platz für die neue zu schaffen.   
  

 
 
WARNUNG! Für Pool/Spa aus Vinyl und Glasfaser wird empfohlen, die Bürsten auf dem 
Saugkopf zu belassen, um eine Beschädigung des Pool/Spa zu vermeiden. 
 
 
 
Montage der Teleskopstange (nicht inbegriffen) 
Führen Sie das Ende der Stangenkupplung (mit einem seitlich angeordnetem Stift) in den 
Poolsauger ein, wie dargestellt, bis der seitlich angeordnete Stift im Arretierloch des Griffs 
am rückseitigen Gehäuse sitzt. Schieben Sie die Teleskopstange auf die 
Stangenkupplung, bis die seitlichen Stifte der Stangenkupplung in die Aussparungen der 
Teleskopstange einclipsen.  
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Um Teleskopstange zu lösen, drücken Sie die beiden seitlichen Stifte gleichzeitig nach 
unten und ziehen Sie die Stange heraus.  
 
 
Vorbereitung des Beckens 
 
- Steine, Gras oder Pflanzen oder Rost vor Verwendung des Poolsaugers vom 

Beckenboden entfernen. Ziehen Sie in Zweifelsfällen Fachpersonal zu Rate. 
- Beschädigte, verschlissene oder rissige Beckenböden vor Verwendung des 

Poolsaugers durch Fachpersonal instandsetzen oder auswechseln lassen. 
- Bei einen Salzwasserpool müssen Sie sich vergewissern, dass das Salz komplett 

gelöst ist, bevor Sie den Poolsaugers ins Wasser setzen.  
  
 
 
BETRIEB 
 
WARNUNG!  
 Vergewissern Sie sich, dass das Poolsauger ausgeschaltet ist.. 
 Verwenden Sie den Poolsauger nicht, wenn irgendwelche Schäden 

festgestellt werden.  
 Durch auf den O-Ring aufgetragenes Schmierfett können Ölflecken 

auftreten.  
 Verwenden Sie diesen Poolsauger nicht, wenn sich Personen/Haustiere 

im Wasser befinden. 
 Stellen Sie sicher, dass der Poolsauger vollständig in das Wasser 

eingetaucht ist, bevor Sie ihn in Betrieb setzen. Der Mindestwasserstand, 
der für den Betrieb des Poolsaugers erforderlich ist, muss über dem Ein-
/Aus-Schalter des Poolsaugers liegen, wenn dieser in vertikaler Position 
gehalten wird. Der Betrieb des Poolsaugers, ohne korrekt in das Wasser 
eingetaucht zu sein, kann zu Schäden und zum Erlöschen der Garantie 
führen. 

 Den Poolsauger NICHT ohne eingebautes intaktes Filterkonus  
verwenden. Die Verwendung des Poolsaugers ohne eingebautes 
intaktes Filterkonus führt zum Erlöschen der Garantie. 

 Decken Sie NICHT die seitliche Öffnung des Saugerkörpers während 
des Betriebs ab. Sonst kann das Flügelrad bzw. der Motor beschädigt 
werden.  

 Lassen Sie den Poolsauger nicht im Wasser eingetaucht, wenn er nicht 
verwendet wird. 
 

1) Bringen Sie den Poolsauger an den Rand Ihres Pools/Spa. Tauchen Sie den 
Poolsauger in Wasser ein und schalten Sie den EIN/AUS-Schalter auf die Position 
“EIN”, um den Betrieb einzuleiten.  
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ACHTUNG! Achten Sie darauf, dass der Poolsauger stets nach unten zeigt, wenn er in 
den Pool gesetzt wird. Sonst kann die Stangenkupplung verbogen und während des 
Vorgangs beschädigt werden.  
 
2) Um den Poolsauger aus dem Pool/Spa herauszunehmen, heben Sie den Poolsauger 

nach unten zeigend an, damit das Wasser aus dem Entwässerungsventil austreten 
kann. Das Wasser tritt über den Griff bzw. die Stangenkupplung und den 
Entwässerungslöchern im Inneren der Griffkammer am rückseitigen Gehäuse aus. 

 
ACHTUNG! Achten Sie darauf, dass der Poolsauger stets nach unten zeigt, wenn er aus 
dem Pool herausgezogen wird. Andernfalls kann die Stangenkupplung verbogen und der 
Poolsauger beim Vorgang beschädigt werden.   
 
3) Spülen Sie den Poolsauger nach jeder Verwendung mit frischem Wasser. Verwenden 

Sie KEINESFALLS Reinigungsmittel.   
 

 
 
ENTLEEREN DES FILTERS 
 
WARNUNG! Die Verwendung des Poolsaugers ohne eingebautes 
intaktes Filterkonus führt zum Erlöschen der Garantie. 
 
Um die Reinigungseffizienz zu maximieren, reinigen Sie das Filterkonus vor und nach 
jeder Verwendung.  
 
ACHTUNG! Wenn der Poolsauger aufgeladen wird, trennen Sie das externe Ladegerät 
von der Stromversorgung und ziehen Sie die Buchse aus der Ladestation. Vergewissern 
Sie sich, dass das Poolsauger ausgeschaltet ist. 
 
 Filterkonus entleeren 

 
1. Legen Sie den Poolsauger auf einer stabilen Oberfläche ab. 

  
2. Drehen Sie den Arretierknopf (auf beiden Seiten) entgegen dem Uhrzeigersinn, 

bis er nach unten auf die grüne Markierung zeigt, um den durchsichtigen Behälter 
zu entriegeln und zu lösen. Entfernen Sie den durchsichtigen Behälter vom 
rückseitigen Gehäuse. 
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3. Neigen Sie den durchsichtigen Behälter und stellen Sie sicher, dass das kleiner Ende 
nach oben zeigt, ziehen Sie dann den Filterkonus aus dem durchsichtigen Behälter. 
Halten Sie den Filterkonus waagerecht und drehen Sie dessen Deckel im 
Uhrzeigersinn, um ihn vom Konus zu lösen.  

 

 
 
4. Spülen Sie den durchsichtigen Behälter und entfernen Sie den Schmutz im 

Filterkonus. Es wird empfohlen, das Filterkonussieb mit Spritzwasser zu reinigen. 
Sollte es erforderlich sein, das Sieb zu bürsten, benutzen Sie ausschließlich eine 
weiche Bürste und reinigen Sie das Sieb mit Vorsicht und sanft. Üben Sie KEINEN 
Druck auf das Sieb aus.      

5. Um den Deckel auf dem Filterkonus zu befestigen, richten Sie Nut an der 
Deckelkante mit der Lasche im unteren Bereich des Konus aus. Drücken Sie den 
Deckel auf den Konus und drehen Sie den Deckel entgegen dem Uhrzeigersinn, bis 
er anschlägt. Setzen Sie den Filterkonus in den durchsichtigen Behälter ein.  

 
 
ACHTUNG! Tauschen Sie einen beschädigten Filterkonus vor dem nächsten Einsatz 
sofort gegen einen neuen aus   
 

 
 
6. Um den durchsichtigen Behälter wieder anzubringen (einschließlich eingebautem 

Filterkonus), stellen Sie sicher, dass die Arretierknöpfe auf beiden Seiten sich in der 
Entriegelungsposition befinden. Richten Sie die leichten Erhöhungen an beiden 
Seiten des durchsichtigen Behälters mit den Arretierknöpfen aus und drehen Sie 
dann den Knauf im Uhrzeigersinn, bis er auf die rechte Markierung zeigt, um die 
Baugruppe zu sichern.  
Achtung: Das Gehäuse verfügt nur über eine einzige korrekte Position. Das 
Entwässerungsventil muss nach unten zeigen, wenn das Reinigungsgerät am Griff 
waagerecht gehalten wird.  
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INSTANDHALTUNG UND LAGERUNG 
 
HINWEIS: 
1. Achten Sie darauf, die Ladekontaktplatten nach jedem Gebrauch zu reinigen und zu 

trocknen, um die Bildung von Flecken (Nebeneffekt einer natürlichen chemischen 
Reaktion zwischen elektrischem Strom und Wasser) zu vermeiden. Die Flecken 
können ansonsten durch leichtes Schrubben mit einem mit Zitronen- oder Essigsaft 
getränkten Wattestäbchen entfernt werden.  

2. Achten Sie darauf, den Poolsauger auf 30 - 50 % Akkukapazität aufzuladen, bevor er 
weggelegt wird.. 

3. Sie müssen die Batterie mindestens alle drei Monate neu aufladen, wenn das Gerät 
nicht verwendet wird.  

 Ziehen Sie den externen Stecker aus der Buchse heraus und ziehen Sie die Buchse 
des Ladegeräts aus der Ladestation heraus.  

 Entfernen Sie das Zubehör vom Poolsauger. Sofern erforderlich, spülen Sie den 
Poolsauger und das Zubehör mit frischem Wasser. Verwenden Sie KEINESFALLS 
Reinigungsmittel.  

 Achten Sie darauf, dass das Wasser über die in der Kammer befindlichen Öffnungen, 
mit dem der Griff und die Stangenkupplung verbunden sind, sowie die Öffnung auf 
dem rückseitigen Gehäuse austritt. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Achten Sie darauf, dass das Wasser aus dem Griff aus der unteren Öffnung austritt.  
 Reinigen und trocknen Sie den Poolsauger und sein Zubehör mit einem feuchten 

Tuch. 
 Lagern Sie alle in einem gut belüfteten, vor Sonnenlicht, Kindern, Hitze, Zündquellen 

und Poolchemikalien geschützten Ort. Die Umgebungstemperatur sollte 10 ˚C – 25 
˚C (50 ˚F – 77 ˚F) betragen. HINWEIS: Bei einer höheren Lagertemperatur kann die 
Batterielebensdauer beeinträchtigt werden. 
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WARNUNG!  
- Versuchen Sie unter keinen Umständen, den Poolsauger 

auseinanderzubauen.  
- Sie sollten unter keinen Umständen versuchen, den Poolsauger 

auseinanderzubauen und das Flügelrad, den Motor oder die Batterie 
eigenhändig auszutauschen. 

 
ACHTUNG!  
 Übermäßige Hitze kann die Batterie beschädigen und deren Lebensdauer reduzieren. 
Wenden Sie sich an den Händler, um den Akku auszutauschen, wenn Sie Folgendes 
feststellen:  
- Akku erscheint beschädigt oder lädt nicht vollständig auf. 
- Die Betriebsdauer mit einer Batterieladung ist wesentlich verkürzt. Beobachten und 

notieren Sie die Betriebsdauer, wenn das Gerät die ersten Male benutzt wird (nach 
vollständigem Aufladen). Verwenden Sie diese Aufzeichnungen als Referenz zum 
Vergleich der Betriebsdauer bei älteren Akkus.  

 Die Batterie muss vor Entsorgung des Poolsaugers ausgebaut werden. 
 Der Poolsauger ist von der Stromversorgung zu trennen, wenn die Batterie ausgebaut 

wird. 
 Die Batterie ist sicher und gemäß den lokalen Vorschriften oder Regelungen zu 

entsorgen. 
HINWEIS: Unsachgemäße Instandhaltung kann zu einer Reduzierung der Lebensdauer 
der Batterie führen und deren Kapazität beeinträchtigen. 
 
 
 
ENTSORGUNG DES AKKUS (von einem autorisierten Techniker 
durchzuführen) 
Die Batterie Ihres Poolsaugers ist ein wartungsfreies, wiederaufladbares Lithium-Ion-
Batteriepack, das ordnungsgemäß zu entsorgen ist. Wenden Sie sich hinsichtlich 
Informationen bezüglich der Entsorgung an ihre lokale Behörde. 
 
WARNUNG! Versuchen Sie nicht, das Batteriepack auseinanderzubauen. 
 Legen Sie alle persönlichen Gegenstände wie Ringe, Armreife, Halsketten 

und Uhren ab, wenn das Batteriepack vom Poolsauger abgeklemmt wird. 
 Ein Batteriepack kann einen Kurzschluss mit einer Stromstärke erzeugen, 

die ausreicht, um einen Ring mit Metall zu verschweißen und dabei 
schwere Verletzungen zu verursachen. 
 Tragen Sie beim Entfernen des Batteriepacks einen geschlossen 

Augenschutz, Handschuhe und Schutzkleidung. 
 Vermeiden Sie es, alle Kabel gleichzeitig zu berühren und vermeiden Sie 

den Kontakt der Kabel mit metallischen Gegenständen, da dies zu 
Funkenbildung und/oder zum Kurzschluss der Batterie führen könnte. 
 Rauchen Sie keinesfalls und vermeiden Sie Funken oder Flammen in der 

Nähe der Batterie oder des Poolsaugers.  
 Setzen sie die Batterie nicht dem Feuer oder intensiver Hitze aus, da dies 

eine Explosion verursachen könnte. 
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ACHTUNG! 
Vermeiden Sie bei einer Undichtigkeit der Batterie den Kontakt mit der austretenden 
Flüssigkeit und verstauen Sie die Batterie in einem Plastikbeutel. 
- Sollte die austretende Flüssigkeit mit der Haut und der Kleidung in Berührung kommen, 

waschen Sie Haut und Kleidung sofort mit reichlich Seife und Wasser.  
- Sollte die austretende Flüssigkeit in die Augen gelangen, spülen Sie die Augen sofort 

mindestens 15 Minuten mit kaltem fließendem Wasser und reiben Sie sie nicht. 
Suchen Sie schnellstmöglich ärztliche Hilfe auf.  

 
 
Entfernen den Akku nur zu dessen Entsorgung (von einem autorisierten 
Techniker durchzuführen) 
Empfohlenes Werkzeug (nicht inbegriffen): Phillips-Schraubendreher  
 
1. Drehen Sie den Verriegelungsknauf (auf beiden Seiten) entgegen dem 

Uhrzeigersinn, bis die grüne Markierung (Entriegelungsposition) erreicht 
ist, um das rückseitige Gehäuse zu entriegeln und von dem 
durchsichtigen Behälter zu entfernen.  
 

2. Verwenden Sie den Schraubendreher zum Herausschrauben der 4 
Schrauben an der oberen Platte und lösen Sie sie dann vom rückseitigen 
Gehäuse, um die Abdeckung des rückseitigen Gehäuses freizulegen.   

  

 
 
3. Lösen Sie 6 Schrauben und entfernen Sie die Abdeckung, um die 

bestückte Leiterplatte, den Motor und das Batteriepack freizulegen.  
 
 
 
 
 
 
 

4. Um den Batterieanschlussdraht zu lösen, drücken Sie den Clip am 
Stecker und ziehen Sie ihn dann heraus.  
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5. Lösen Sie die 3 Schrauben, um den Batteriefachdeckel zu entfernen, und 

nehmen Sie dann den Batteriepack heraus. HINWEIS: Umwickeln Sie 
den Stecker sofort mit Isolierband, um einen Kurzschluss durch den 
Kontakt der beiden Drahtklemmen zu vermeiden. 
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FEHLERBEHEBUNG  
Problem  Mögliche Ursache  Behebung  
Poolsauger saugt keinen 
Schmutz auf.  

Batterie ist entladen.  Laden Sie der Batterie wieder auf. 

 Flügelrad klemmt.  Schalten Sie den Poolsauger ab und sichtprüfen Sie den Spalt in 
der Mitte des Poolsaugers, ob das Flügelrad durch größere 
Fremdkörper blockiert wird. Entfernen Sie nach Möglichkeit den 
Fremdkörper äußerst vorsichtig mit einem kleinen Werkzeug. 
Sofern erforderlich, wenden Sie sich für weitere Anweisungen an 
Ihren Händler.  
WARNUNG! Stellen Sie sicher, dass der Poolsauger 
abgeschaltet ist, wenn er gewartet wird.      

 Flügelrad gebrochen.  Wenden Sie sich zwecks Austauschs des Flügelrads an Ihren 
Händler.   

 Der Filter ist voll  Reinigen Sie gegebenenfalls den Filterkonus.  
 Größere Fremdkörper, 

große 
Schmutzmengen  

Entfernen Sie den schwenkbaren Saugkopf (nicht für Spas 
empfohlen, da die Spa-Oberfläche zerkratzt werden könnte.    

Schmutz tritt aus dem 
Filter aus.  

Saugdüsenklappe ist 
gebrochen. 

Die Saugdüsenklappe funktioniert als eine Absperrung, um den 
Austritt von Schmutz aus dem Filter zu verhindern. Wenden Sie 
sich für Ersatzteile und Anweisungen an Ihren Händler.  

Schmutz tritt aus dem 
Filterkonus aus. 

Das Filtersieb ist 
beschädigt.   

Ersetzen Sie es durch einen neuen Filterkonus.  

 Das Ablassventil 
schließt nicht.   

Ohne funktionierendes Ablassventil könnte der Poolsauger 
Schmutz über dessen Öffnung aufsaugen. Wenden Sie sich 
zwecks Austausch des Ventils an Ihren Händler.   

Griff/Stangenkupplung 
kann nicht befestigt 
werden.  

Seitlicher Stift ist 
gebrochen.  

Ersetzen Sie den Griff/die Stangenkupplung durch eine/n neuen.  

Der Poolsauger kann 
nicht geladen/wieder 
aufgeladen werden.  

Batterie ist beschädigt. Wenden Sie sich zwecks Austausch der Batterie an Ihren 
Händler.  
WARNUNG! Öffnen Sie NICHT den Poolsauger und 
tauschen Sie die Batterie NICHT eigenhändig aus. Dies könnte zu 
schweren oder tödlichen Verletzungen und zum Erlöschen der 
Garantie führen.  

 Kontaktplatten der 
Ladestation und des 
Gerätes sind nicht 
verbunden.   

Stellen Sie sicher, dass die Ladestation ordnungsgemäß am 
Gerät montiert ist, damit sich die Kontaktplatten berühren.  

 Externes Ladegerät ist 
defekt. 

Wenden Sie sich zwecks Austausch an Ihren Händler. 
WARNUNG! Die Verwendung eines falschen externen 
Geräts führt zu einer Beschädigung des Poolsaugers bzw. der 
Batterie und zum Erlöschen der Garantie. 

Der Saugkopf bewegt sich 
nicht leichtgängig. 

Rad blockiert. Entfernen Sie den Schmutz vom Rad. 

Der Poolsauger ist 
aktiviert, obwohl der 
Schalter anzeigt, dass er 
ausgeschaltet ist. 

Magnetische Objekte 
in der Nähe haben den 
Motor versehentlich 
eingeschaltet. 

Die magnetischen Objekte oder den Sauger voneinander weg 
bewegen. 

Die Betriebszeit ist kürzer 
als erwartet 

Der Akku ist nicht 
vollständig geladen 

Laden Sie den Poolsauger mindestens 6 Stunden lang auf. 
HINWEIS: Falls Flecken auf den Ladekontaktplatten gefunden 
werden, entfernen Sie diese mit einem mit Zitronensaft oder Essig 
getränkten Wattestäbchen. 

Umweltschutzprogramme, EEAG-Richtlinie 
 Beachten Sie bitte die Vorschriften der Europäischen Union und helfen Sie, die Umwelt zu schützen. 

Geben Sie unbrauchbare elektronische Geräte an einer von Ihrer Stadtverwaltung vorgegebenen Stelle 
zur sachgemäßen Entsorgung von elektrischen und elektronischen Komponenten ab. Entsorgen Sie sie 
nicht über den Hausmüll. Entfernen Sie bei Produkten mit austauschbaren Batterien die Batterien, bevor 
Sie das Produkt entsorgen. 

                          © 2020 BWT Holding GmbH                                                      20011012 
Alle Rechte vorbehalten. Dieses Dokument darf weder ganz noch teilweise in irgendeiner elektronischen 
oder mechanischen Weise oder mithilfe von irgendwelchen Medien ohne vorherige schriftliche 
Genehmigung. (V2)   

Sollten Sie eine elektronische Ausgabe dieser Anleitung benötigen, wenden Sie sich bitte per E-Mail an 
unseren Kundendienst. 
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